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M i se bo pokazalo v Euclidu moč 
našega naroda! 

V Euclidu kandidirat^ dva naša rojaka v mestno zbor-
nico in sicer Matt F. Intihar kot councilman--at-Iarge in 
Michael J. Boich kot councilman za 3. vardo. Oba sta prav 
z lahkoto izvoljena, ako bodo naši rojaki storili svojo dolžnost. 

Vedite, da drugi z zanimanjem gledajo na te volitve v 
Euclidu, ker so radovedni, kakšno volivno moč in pa zaved-
nost imajo tam naši rojaki. Ago boste izvolili v mestno 
zbornico oba ta dva kandidata, bo Euclid videl, da je treba 
računati na politično moč našega naroda in boste pri mestni 
vladi tukaj lahko nekaj zahtevali. Ako pa ne bosta izvolje-
na, se bo videlo, da smo politično slabi in nihče vas ne bo 
upošteval, kadar se boste sklicevali na svojo politično moč. 

Našim državljanom v Euclidu toplo polagamo danes na 
srce, naj se vsak in vsaka udeleži volitev jutri in napravi 
križ SAMO pred tema dvema kandidatoma, pred Intiharjem 
in Boichem! Sedanji župan bo itak izvoljen, torej .naj bo 
zdaj vaša edina briga izvoliti ta dva naša rojaka. Napravite 
križ samo pred njiju imeni in opravili ste. S tem boste dali 
kandidatoma toliko več moči, ker se vaš glas ne bo cepil. 

Zdaj naj pokaže naš Euclid, če je že. zrel, da dobi pri-
hodnjega župana iz svoje srede! 

N O V ! G R O B O V I 
v Florence Zupančič 

Po 9 letni bolezni je umrla 
Florence Zupančič, stara 24 let, 
stanujoča na 20120 Miller Ave. 
Tukaij zapušča Marše, James 
in Augusta Zupančič, brata Fe-
liksa, sestro Grace omož. Tho-
noben ter več sorodnikov. Ro-
jena je bila v Clevelandu in je 
pohajala v Euclid' Central šolo. 
Pogreb bo v četrtek popoldne 
ob eni iz Želetovega pogrebne-
ga zavoda na 152. cesti na Lake-
view pokopališče. Truplo bo po-
loženo na mrtvaški oder jutri 
popoldne ob eni. 

Pogreb Mike Oračem 
Truplo p o k o j n e g a Matt 

(Mike) Oražem leži na mrtva-
škem odru v Želetovem pogreb-
nem zavodu na 152. cesti. Po-
greb bo v 'sredo zjutraj ob 8:45 
v cerkev sv. Kristine ob 9:30 
in potem na Kalvarijo pokopa-
lišče pod vodsvtom Grdinovega . 
pogrebnega zavoda. Pokojni je I 
bil član društva Napredek št. 
132 ABZ in ne Janeza Kristnika, 
kot .nam je bilo pomotoma' por ' 
ročano. 

o — 
Nemiri v Trstu in 

Kapodistriji 
Rim. — Italijansko časopisje 

poroča, da so bili v soboto izgre-
di v Trstu in Kapodistriji. V 
Trstu je bila ena oseba ubita in 
mnogo ranjenih, dočim jih je : 
bilo več ubitih v Kapodistriji. 
Spopadi so bili med Jugoslovani 
in Italijani. 

o 
Rusija prvič poroča 

o zrakoplovih 
Moskva. — Ogromni ruski vo-

dilni zrakoplov (balon) Victory 
je dokončal svoj poskusni polet 
nad črnim morjem. V zraku je 
bil več kot 80 ur. To je prvo 

I poročilo o ruskih vodilnih zrako-
I plovih, ki je bilo dano v svet. 

DRAGA VOŽNJA, 
PA ŠE BREZ 
POMENA 

Camp Pendleton. — časopisje 
je poročalo, kako je plačal stot-
nik Kipp $750 za taksij iz Geor-j 
gije do Kalifornije. Nahajal sel 
je namreč v Lafayette, Ga., kjer 
se je oženil. Javiti bi se moral I 
v nekaj dneh na svoji bazi v ta- i 
borišču Pendleton, Kalifornija, I 
r;ad 3,000 milj daleč. Ker ni mo-'i 
gel dobiti zase in za ženo pro-' I 
štora na vlaku in ker čakati ni 
smel, je najel taksij in sicer za 
vsoto $750. Komaj sta se pa do-
bro odpeljala, je prišlo poroči-
lo, da stotnika ne zahtevajo v 
Kaliforniji, ampak v Virginiji. 
Tako je dospel stotnik s svojo 
ženo v Kalifornijo in tam zve-
del, da mora zdaj nazaj na 
vzhodno obrežje. Zdaj se bo pa 
najbrže peljal z vlakom. 

o 

Avtobusna družba bo tu-
kaj gradila novo postajo 

Cleveland, O. — Avtobusna 
družba Greyhound Lines, name-
rava zgraditi v Clevelandu no-
vo posta j Oi in sicer med Chester 
in Walnut, vzhodno od 13. ce-
ste. Z gradnjo bodo pričeli ' 
spomladi. Proračun za novo ; 
postajo znaša nad $1,000,000. 

Predsednik Budd je rekel, da 
je Cleveland na vrhu liste za 
povojni program Greyhound av-
tobusne linije, ker vodijo sko-
zi to mesto važne ceste med 
vzhodom in zapadom. 

o 
Bivši stražniki v Dachau 

pred sodiščem 
Dachau, Nemčija. — 42 biv-

ših stražnikov in upraviteljev v 
notoričnem nemškem taborišču 
Dachau bo prišlo pred zavezni-
ško sodišče 15; novembra. Ob-
toženi so, da so zakrivili smrt 
najmanj 250,000 jetnikov. 

Razne vesti od 
naiih borcev 

v službi 
Strica Sama 

Sgt. Steve L. Kainec. soprog 
Antoinete in oče hčerke Rite 
Kainec iz 4835 Green Rd., War-
rensville Heights, O. je bil čast-
no odpuščen od vojaške policije, 
pri kateri je služil štiri leta in 
tri mesece. Sgt. Kainec je sin 
Mrs. Mary Kainec iz 4744 Green 
Rd. 

jt . \ ^ Nedavno je 
. tet & H * slepiču Miss' 

J C M i n e John' 
se je podal 

i, s* Charles Am-
J > prestal. — 

: VVU ( Jolph Bok in 

Cpl. Harry S. Turk, sin Mr. in 
! Mrs. Anton Turk iz 4835 Green 
. Rd., Warrensville Heights, O. je 
, bil častno odpuščen i z službe 
1 Strica Sama, katerega je služil 
t 33 mesecev. 20. mesecev je slu-

žil v Evropi. 

Konferenca zastopni-
kov delavstva in delo-
dajalcev prične danes 

Washington. — ; Danes se za-
čne v Washingtoitu ena najbolj 
važnih konferenc /̂ a boljše odno-
šaje med delavstvom in indu-
strijo. Na poziv predsednika 

^ Trumana so prišli v prestolnico 
zastopniki organiziranega de-
lavstva in industrije. Od te kon-
ference se pričakuje, da bo na-
šla pot do mirne poravnave 
spornih vprašanj Y industriji. 

Toda konferenca se ne bo vr-
šila gladko na celi črti. Unijski 
zastopniki bodo zahtevali, da 
konferenca r e š u j e vprašanje 
mezde, dočim bo zahtevala indu-
strija, da se vključi v pogodbe 
kazen za unije, ki prelomijo po-
godbe. Industrija pravi, da bi 
ta konferenca ne reševala vpra-
šanje plač, ampak da naj to rešj 
vsaka industrija posebej. Kon-
ferenca naj bi samo skušala naj-
ti pota, da se v bodoče prep"reči 
ali vsaj omeji stavke. Dočim se 
torej pričakuje od konference 
uspehov, pa bodo na dnevnem 
redu gotovo tudi ostre debate in 

1 predbacivanja, kdo je kriv se-
I danjih nemirov v industriji, 
i o 

Vlada je imenovala 
posredovalca v sporu 
pri jeklarnah 

Washington. — delavski taj-
nik Schwellenbach je imenoval 
Arthurja Meyerja iz New Yor-
ka, ki naj bi skušal doseči spo-
razum med unijo CIO in U. S. 
Steel korporacijo. Unija zahte-
va $2.00 na dan priboljška za ' 
delavce, čemer se kompanija 
protivi. 

Ta jeklarna je največja med < 
769 posameznimi jeklarnami in ; 
kakor bo delavstvo doseglo uspe- , 
he tukaj, tako bodo napravile ; 
tudi druge jeklarne. Unija je- , 
klarskih delavcev šteje 583,727 . 
članov, ki bodo na 28. novembra ( 

glasovali, če gredo na stavko za 1 

dosego svojih zahtev. Vlada bi : 

rada dosegla sporazum_Npoprej. , 
o 

Japonci so razstavljali 
angleške žene v oknih 

London. — Zavezniški komi- , 
siji za preiskavo vojnih zloči- ( 
nov je orisal podrobno nek an-
gleški častnik, kako so Japonci 
na Malaji razpostavi j ali nage an-
gleške ženske v izložbenih oknih 
trgovin. Nekatere so morale biti 
tam na ogled japonskim voja-
kom po cel teden. 

častnik tudi poroča, da so Ja-
ponci 19 bolničark, ki so se upr-
le temu. sramotnemu početju, 
razsekali z bajoneti vpričo dru-
gih ženskih jetnic in da so jih 
morale te potem zakopati. Ne-
katere, ki so se upirale, so Ja-
ponci kaznovali s tem, da so jim 
zatikali goreče cigarete v nos-
nice. 

.o 

Novi Fordi so samo po 
$1150 

New York. — Novi Ford av-
tomobili so bili prvi na trgu tu-
kaj. Cena je bila $1150 za vsa-
kega. Med prvimi kupci so bili 
Edgar Bergen, Merle Oberon, 
Phil Baker in Fred Waring. To-
da kupci bodo morali plačati še 
dodatno vsoto, če bo OPA tako 
določila. Urad za kontrolo cen! 
namreč še ni postavil dovoljene 
cene novim avtom. j 

o 
DAJ BRAT, DAJ SESTRA, SPOMNI 

SE BEGUNCEV' S KAKIM , 
DOLARJEM 1 

Nekaj novicjz domovine 
(Dopisni urad Gorica (DUG) 8. oktobra 1945) 

Manifestacija, napisi- i Propagiranje komunizma in za-
Gorica, 3. okt. — Za danes s o ! s m e h c e , ° ™ o l i t v e -

pripravljali partizani po mestu Zastave za Trst— 
demonstracije. Na to je opozo- Kranj, 1. okt. - Tukajšnja 
nla angleško policijo skupina tekstilna tovarna Jugobruna je 
deklet z dežele, ki so se spravile i z d e i a l a v z a d n j e m času 30,000 
nad neko Italijanko Policija je m z a s t a v > k i s o m e n d a n a m e n j e _ 
kmalu napravila red, organiza- n g z a rprst 
cijo demonstracij pa preprečila. T r s t ) 4 o k t _ č l a n i ( ) F o b_ 

V noči od 2. na 3. oktobra se islcujejo te dni svoje somišljeni-
je zopet pojavilo po mestu veli- k e i n j i m n a r 0 Č a j 0 j d a m o r a j o 

ko napisov, kot n. pr. Vogliamo n a p o z i v v p r i meru prihoda za-
DF Jugoslavia, vogliamo TITO. VezniŠke komisije razobesiti v 
Posebeno viden j e bil napis na T r s t u i n o k o ] i c i s l o v e n s k e i n j u_ 
nadškofijski palači. goslovanske zastave z zvezdo, če-

Bomba za demokrate- prav S 0 DOSLE'J OL) «LOVES»IH P«H -
_ . kah obešali italijansko zastavo. . 
Gorica, 3. okt. — V prostore 

Democrazia Cristiana v Codelli- Nedeljsko delo— 
jevi ulici 5 je bila vržena bom- Ljubljana, 1. okt. — Proti 
ka. Na splšono smatrajo ljudje, udarniškemu delu, ki ga aktivi-
da je to odgovor na lepake, ki sti v mestu in na deželi organi- j 
jih je zadnje dni ta stranka na- zirajo baš ob nedeljah in to v . 
lepila po mestu in proglasila ita- času službe božje, se je začelo j 
lijanstvo naše dežele. . oglašati vedno več duhovnikov in ( 

v I . r \ c i vzgojiteljev. Ko je neki duho- , INovo soistvo v Dr J v n i k s p r i ž n i c e j a v n o o b s o d i l ne_ ' 
Ljubljana, 2. okt. — Prosvet-J deljsko udarniško delo kot skru- | 

no ministrstvo pripravljajo nov nitev nedeljskega počitka, ga je ( 
abecednik, ki se bo uveljavil v OZNA takoj pozvala na odgo- 1 

tukajšnjih šolah z novim šol- vor. Podobno je OZNA poučila 
skim letom. Pedagogi trdijo, da nekega duhovnika v ljubljanski '' 
je to zelo neprimerna šolska okolici, da odslej ne sme več pri-
knjiga, ki že med abecedarje digati, da je obisk nedeljske " 
uvaja politično borbo v najgro- službe božje za katoličana obve- * 
bejših oblikah. Povsod samo zen, kajti odslej da velja svo- 1 

partizanstvo in rdeča zvezda, boda. . . 

Sedanji župan v Clevelandu bo jutri izvoljen z 
rekordno večino 

'Sedanji clevelandski ž u p a n Politikarji tudi pričakujejo, 
Thomas A. Burke bo izvoljen da bo župan Burke potegnil s 
jutri z rekordno večino, trdijo seboj več novih demokratskih 
politični eksperti. Nekateri so mestnih odbornikov tako, da bo 
sicer iprčiakqv,ali, da bo županu štela nova demokratska večina 
škodilo, ker je hotel spraviti iz v zbornici po novem letu 19. 
urada policijskega načelnika - V o l i y n i u r a d g o d i d a g e feo 

Matowitza, toda državljani ne j u t r i u , d e l e ž i l o o d 1 5 0 > 0 0 0 d o 

smatirajo tega županu v zlo, 1 7 5 0 0 ( ) d l . ž a v ] j 
anov volitve, 

ampak so mnenja, da je bila to m a n j k o t p o l o v i c a r e g i s t r i r a . 
celo njegova dolžnost, ce je ho- ni,h< B u r k e b o d o b n k o t 

tel očistiti mesto hazardnih ig- o d 6 5 % d o n < / < V S ( ; h o d , d a n i h 

ralnic. Njegov nasprotnik pri g ] a s o v 

najboljši volji ni mogel užgati 
pri meščanih nezadovoljstva 0 d slovenskih kandidatov za 
proti sedanji administraciji, mestno zbornico, so gotovi zma-
Morda bi bilo drugače, če bi bi- P u c e l v 1 0 - Kovačič v 23. in 
la p o s t a v i l a republikanska P n n c e v 3 2 - v a r d L 

stranka kakega vplivnega kan- Volivni prostori bodo d op rti 
didata; od 6:30 zjutraj do 6:30 zvečer. 

Riža ima že dovolj za ta Nagrada za Hitlerja še 
svet vedno velja 

Filadelfija. — Na nekem ban- Buffalo, N. Y. — William 
ketu je bil navzoč tudi general Brock, odvetnik v tem mestu, je 
Wainwright, ki je prebil tri dol- nekoč razpisal nagrado $500,000 
ga leta, v japonskem ujetništvu, tistemu, ki prime Hitlerja. Zdaj 
Servirali so kokošjo pečenko z P^avi, da ponudbe ne umakne, 
rižem. Ko je general zagledal ker še vedno ne verjame, da je 
riž, je rekel: "Vzemite mi ga na- Adolf Hitler res mrtev, čeprav 
glo izpred oči! Naj me koklja je angleška policija oni dan po-
brcne, če ga bom še kdaj pokusil ročala, da vse kaže, da se je Hit-
v življenju potem, kolikor sem ler ustrelil, njegova žena Eva je 
ga povžil pri Japoncih." Pa zavžila strup. 

o Točke za vojake so 
Zakaj je ustavil stavko znižane na 60 

Vzrok, da je John L. Lewis Washington. — Armada je 
odpoklical stavko premogarjev, znižala točke za vojaštvo od 70 
je bil ta, da se premogarji niso na 60. S tem bo odšlo v civil na-
dosti zanimali, če je priznana daljnih 900,000 vojakov. Za' 
rnija foremanov ali ne, kar je častnike in bolničarke so točke 
bil vzrok stavke. še nespremenjene. 

Tedenski koledar za racioniranje 
MESO, sirovo maslo, ribje konzerve — Rdeče znamke W-1 

do Z- l in zelene znamke N-8 so v veljavi zdaj, vsaka za 10 točk. 
SLADKOR — Znamka 38, vsaka za 5 funtov sladkorja, je 

veljavna do 31. decembra. 
KOLESA — Avtna kolesa je treba dati pregledati samo v 

slučaju, če hoče kupiti lastnik nova kolesa. Kolesa komercijalnih 
vozil je pa treba dati pregledati na vsakih 6 mesecev ali na vsa-
kih 5,000 milj. 

J! Razne drobne novice iz j 

Clevelanda in pa j 

te okolice j 
' Prvi sneg— 

Clevelandčani se že lahko ba-
hajci, da so videli znanilca zi-
me — prvi sneg. Prvi kosmiči 

, so n a letava 1 i v soboto zvečer, v 
nedeljo in danes zjutraj. Prvi 
sneg smo dobili lansko leto na 
5. nov. Vladni vremenski urad 
napoveduje za danes gorkeje. 
Praznovanje obletnice— 

Poznana Mr. in Mrs. Joseph 
Planisek Sr. iz 445 E. 158. St., 
bosta jutri praznovala 41 let-
nico srečnega zakonskega živ-
ljenja. Sorodniki, prijatelji in 
znani jima ob tej priliki kliče-
j o : še na mnoga leta zdravja in 
sreče! 
30 letnica poroke— 

Mr. in Mrs. Joseph Strnad iz 
1106 E. 67. ISt. bosta jutri ob-
hajala 30-letnico srečne zakon-
ske zveze. Prijatelji jima že-
lijo, da bi zdrava in zadovoljna 
dočakala tudi zlato poroko. 
Zaroka— 

Mr. in Mrs. John Zeleznik, 
1348 Summerland Ave., San Pe-
dro, Kalifornija, poprej biva-
joča v Clevelandu, naznanjata 
zaroko svoje hčerke Sylvije z 
Johnom A. Stancin iz Aber-
deen, Washington. Zaročenec je 
služil pri ameriški mornarici v 
Evropi in na Pacifiku ter je bil 
?»<laj častno odpuščen. Zaro-
čenka j e od graduacije iz višje 
šole leta 1943 uslužbena v vlad-
nem mornariškem skladišču v 
Sa n Pedro. Poročila se bosta v 
januarju. 
Politična seja— 

M r. John H. Gornik nazna-
nja, da se vrši nocoj ob osmih 
p o l i t i č n a seja demokratske 
stranke 23. varde v SND na St. 
Clair Ave. Govorniki bodo kan-
didatje za razne urade. Ta or-
ganizacija podpira ž u p a n a 
Thomas A. Burka in za mest-
nega zastopnika 23. varde Ed-
warda J. Kovačiča. 
Seja nocoj— 

Društvo sv. Marije Magd. št. 
162 KSKJ ima nocoj ob osmih 
sejo v novi šoli sv. Vida, soba 
št. 2. Tajnica bo 'pobirala a seg-
ment že od šestih naprej. 
Za več plače— 

Unijski delavci pri Reliance 
Electric & Engr. Co., so vpra-
šali podjetje za $2.00 na dan 
priboljška pri plačah. Firma še 
ni odgovorila na zahtevo delav-
cev. 
Prestal operacijo— 

V Polyclinic bolnišnici se na-
haja Joe Milavec iz 18519 Che-
rokee Ave., kjer je srečno pre-
stal operacijo. 

o-
Stavka delavcev v 

Turinu 
Rim. — Delavci pri vseh Fiat 

avtnih tovarnah so pustili delo 
in odšli na stavko, ker podjetje 
zavlačuje pogajanja za boljšo 
mezdo. 

Z A P 0 J M 0 ! 
Priljudna zbirka sloven- / 

skih narodnih pesmi. Iz- ) 
| dala in založila Slovenska \ 

ženska zveza. Naroči se ( 
v uredništvu Zarje: 6117 ) 

) St. Clair Ave., Cleveland \ 
. 3, Ohio, ali v uradu Ante- ( 

riške Domovine, isti na- / 
) slov. V knjigi je nad 150 ̂  
v pesmi. Knjiga stane 50c, ( 

po pošti 3 cente več. / 
BsilHWE:,- v. 



9 ~ AMERIŠKA DOMOVINA, NOVEMBER 5, 1945 

" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
A M E R I C A N H O M E 

SLOVENIAN DAILY NEWSPAPER 
(JAMES DEBEVEC, Editor) 

6117 St. Clair Ave. HEnderson 0628 Cleveland 3. Ohio. 
Published daily except Sundays and Holidays 

NAROČNINA: 
Za Ameriko lil Kanado na leto 10.50. Za Cleveland, DO Do£tl, celo leto 17.50. 
Za Ameriko in Kanado, pol leta 13.50. Za Cleveland, po Doiti. pol leta M .00. 
Za Ameriko ln Kanado, četrt leta $3.00. Za Cleveland, po poŠti četrt leta »3.25. 

Za Cleveland In Euclid, po raznaialcih: Celo leto 96.50, pol leta 63.50. 
četrt leta »2.00 

Poaamesna Številka 3 cent« 

SUBSCRIPTION RATK3: 
United States and Canada. 66JO par year. Cleveland, hy mall, 67.M per rear. 
U. s. and Canada, 63.60 for • to on the. cleTeland, by mall. »4.00 for 6 month«. 
D. S. and Canada, »2.00 for 3 months. Cleveland, by mall, 62.23 tor 3 months 

Cleveland and SucUd by Carrier. M JO per year; 6S.&0 for 6 months. 
»2.00 for 3 months. 

, Slngl« copies I cents. 

Entered as second-class matter January 6th, 110». at the Post Oifte* at 
Cleveland, Ohio, under the Act of March 3rd. 187». 

No. 258 Mon, Nov. 5, 1945 

Jugoslovanske volitve - komedija 
Ameriški poslanec v kongresu Mundt se je vrnil iz Ev-

rope, kjer je imel priliko seči v roke tudi čudovitemu juna-
ku vseh junakov Titu. Zdi se pa, da ta čudoviti junak 
Amerikanca ni preveč očaral. Ko je prišel domov, je nam-
reč povedal dobesedno tole: "Če bodo v Jugoslaviji volitve 
v novembru, kot je določeno, to ne bodo volitve, ampak po-
litična parada." Da nam "napredna"®jaf nost ne bo spet oči-
tala, da delamo samo propagando, naj gre pogledat to izja-
vo na primer v "Plain Dealer" 13. oktobra. 

Mundt je vljuden človek, zato je porabil samo besedo 
parada. Drugi so zapisali ostrejšo besedo. Imenovali so te 
volitve komedija. Tito in njegova stranka igra komedijo z 
volitvami, ker so v zapadnih deželah volitve znamenje de-
mokracije in bi Tito svetu rad dopovedal, da je demokrat, 
čeprav malo čudne sorte. Samo za varanje lahkovernih v 
Ameriki in v Angliji se igrajo v Jugoslaviji volitve. 

Dotaknimo se ene točke pri tej komediji. Poročilo ju-
goslovanske volivne komisije z vso resnobo poroča, da je 
253,000 Jugoslovanov izgubilo volivno pravico radi krivic, 
proti narodni časti. Londonsko časopisje se z začudenjem 
in z nasmehom vprašuje, katera sodišča so mogla izvršiti 
tako ogromno delo: zaslišati 253,000 obtožencev, zaslišati 
priče z obeh strani, sestaviti obtožnice, posFušati pri obravna-
vi advokate, pretresti vse v sejah in na podlagi doprinesenih 
dokazoy odločiti, ali je res kdo grešil proti narodni časti ali 
ne. Govori še o krivici proti narodni časti. In o krivicah raz-
soja povsod sodišče. To bi torej moralo razsoditi za vsakega 
ali je res zaslužil izključitev od volitev, ali ne. Angleži so 
pri tem neverni Tomaži in jim kar ne gre v glavo, da bi bilo 
253,000 ljudi pravilno obsojenih. 

Tudi o tem nikjer ne beremo, kaj je tista krivica proti 
narodni časti. Pisalo se je mnogo o kolaboraciji. Morda je 
to tisti greh proti narodni časti? Pa tudi tega ni nihče ni-
koli povedal za trdno, kdo je kolaborator in kdo ne. Ali je 
kmet, ki je prodal Nemcu masla, kolaboriral? Ali je dela-
vec, ki je del'al na nemškem stroju kolaboriral? Ali je tr-
govec, ki je prodajal blago nemškega izdelka kolaboriral? 
Beseda ima tako širok pomen, da bi moral kdo povedati, ka-
tera kolaboracija je proti narodni časti, pa so ostali vsi mu-
tasti. V kalnem je lahko ribe loviti!« Zato je lahko to vsak 
po svoje razlagal in vlada je našla 253,000 zločincev med 
Jugoslovani. Zdi se, da je ves narod razdeljen na dvoje : Po-
šteni so samo tisti, ki drže z vlado, vsi drugi so zločinci. Po-
šteni so sodniki in njih beriči, drugi so "izdajalci." 

Zgodba o izključenih od volitev postane še bolj zani-
miva, ker zvemo, da se partizani tudi niso posebno trudili, 
da bi bili izključeni poprej obsojeni pri sodiščih. Partizan-
ski listi sami priznajo, da je to naredila kar policija. In v 
Jugoslaviji je posebna tajna policija O Z N Z A , ki mora de-
lati za partizane red. Torej obsodbe brez sodišč. "Sloven-
ski poročevalec," gfasilo OF, dne 25. avgusta celo priporo-
ča bolj priprost način. Pravi, naj člani fronte kar na shodih 
povedo, koga je treba brisati iz volivnih imenikov. Torej 
kdor bi mogel biti nevaren OF, se ga briše. 

253,000 je torej izključenih. Koliko pa je število onih, 
ki so pobiti, zaprti, internirani! Samo v Sloveniji računajo, 
da je partizanstvo v pijanosti zmage poklalo 30,000 ljudi. 
Tako so dobro zmanjšali število nevarnih volivcev. Cleve-
landski žurnalist Andrica nam pripoveduje še o drugem zni-
žanju zločinskih volivcev. Pravi namreč, da so ječe v Jugo-
slavije prav tako polne kot so bile pod Hitlerjem. 

Res ne moremo ugovarjati tistim, ki pravijo, da so vo-
litve v Jugoslaviji samo komedija. 

Pa ima komedija še drugo skoro veselo ljce. Moša Pi-
jade, znani belgrajski Jud in velik partizan v Titovih očeh 
(tudi brez judov ne shaja partizanstvo!) je izjavil pred me-
seci, da bo vsako skupščino, ki bi skušala spremeniti, kar je 
napravilo partizanstvo, neusmiljeno razgnalo komunistično 
vojaštvo. To bi bila nerodna reč. Da se zavarujejo držav-
ljani pred novimi spremembami,'so partizani sklenili, da bo 
pri volitvah samo ena lista. Noben komunističen general 
tako ne bo mogel dobiti skominov, da bi razganjal skupšči-
no. Pa tudi vsem volivcem je prihranjena nerodnost, da bi 
prišli v bližnjo priložnost grešiti proti obstoječemu redu. 
Vsi Jugoslovani so tako zavarovani, da jih ne prime skušnja-
va. voliti kaj prepovedanega. Tako ne morejo priti v nobeno 
sitno dotiko s Titovimi oblastmi ali celo s sodiščem za na-
rodno čast. Ali ni Tito naravnost dobrotnik ubogih Jugoslo-
vanov, ko jih varuje celo pred vsemi razburjenji težkih vo-
livnih bo j ev? 

V Jugoslaviji so torej 11. novembra takoimenovane vo-
litve, kjer moreš in smeš izbirati samo eno. Silno priprost o. 
Zmaga pri tej volivni komediji je absolutno gotova, kot je 
tudi Mussolini vselej zmagal in kot Hitler ni bil nikoli po-
ražen. Da zmaga je tako gotova, da se je celo "Proletarec" 
povspel že 10. oktobra, to je mesec naprej, do preroške ugo-
tovitve: "To , da bodo v volitvah zmagali, je gotovo." Niti 
ciganka bi bolj modro ne uganila. 

Tisti, ki jim ni za komedijo, pa se vprašujejo: Čemu 
sploh vol itve? Čemu trud in stroški? Tito naj bi naročil, 
da gre v vsakem okraju na volišče najbolj zanesljiv parti-
zan in seveda toliko zbrihtan, da bo znal med eno listo res 
izbrati eno. Pa bi bila stvar urejena brez zamere. Zaradi 

volivne komedije Amerikanci ne bodo nič manj dvomili o ' 
demokratičnosti Titove diktature kot dvomijo danes. 

Da smo čisto objektivni, priznajmo, da je v Jugoslaviji 
na papirju možnost, da opozicijonalne stranke postavijo 
kandidatne liste in gredo v boj. Toda samo na papirju je ta 
pravica. Stranke bi šle v boj brez orožja, to je brez časo-
pisja, biez možnosti agitacije, brez shodov, zakaj vse to je 
v "svobodni" Jugoslaviji samo na papirju. Časopis ne more 
shajati, ker mu ne dajo papirja. Shoda opozicijonalec ne 
more imeti, ker ga policija radi javnega reda ne dovoli. Agi-
tirati za svojo listo ne moreš, ker ne smeš potovati iz kraja 
v kraj, kajti opozicijonalec ne dobi tega dovoljenja. Kako 
postaviti liste, kako obvestiti vo l ivce? Prislovica pravi: 
" N e moreš se bosti z bikom, če nimaš rogov." Ne govorimo 
pri tem o terorju, po katerem so komunisti znani po vsem 
svetu, ne govorimo o tajni policiji, ki bo znala spraviti s poti 
vsakega, ki bi upal nastopati proti Titu, ne govorimo o ko-
munistični armadi, ki bi kontrolirala volitve. Kjer ni svo-
bode, ni prostora z demokratske volitve. 

Svobodne demokratske volitve, ki so bile 21. oktobra 
na Francosk^i , so pokazale, da komunizem zmaguje samo, 
kjer ima moč za terorizem. Francozi so pokazali, da ne ma-
rajo nobenega totalitarizma. Če bi Jugoslavija imela svo-
bodne volitve, bi tudi tam ljudstvo z ogromno večino pove-
dalo, da obsoja komunistično partizanstvo. Pa ima odlaša-
nje svobode morda tudi eno dobro stran. Čimdalje bo par-
tizanstvo upropaščalo Jugoslavijo, temveč zapeljancev med 
partizani bo spoznalo, kam so zašli. Tudi ameriškim parti-
zanom se bodo oči odpirale vedno bolj. 

jev, od Jkaterih jih je okrog 3,-
300 članov N. C. Kingsbury po-
družnice št. 2, ki pokriva ohij-
ski Bell teritorij. 

Randolph Eide je bil rojen v 
Lee, 111., je tam pohajal v šolo 
ter. je dovršil akademsko izo-
brazbo na Illinoiški akademiji. 
V telefonsko službo je stopil 
27. marca 1911 v New Yorku in 
je tdospel v Cleveland 1. 1921. 
Ohio Bell je postal predsednik 
24. aprila 1930. 

o 
REL1FNI PAKETI V JUGO-

SLAVIJO 

Pobiranje doneskov za be-
gunce v fari sv. Vida 

Nabiralka Mrs. JENNIE PE-
KOL, 1397 E. 41 St. Nabrala 
$62.60. Darovali so sledeči: 

Po $5.00: Mrs. Frances Jer-
man, Mrs. A. Knaus, Mrs. Ma-
ry Fortuna, Joseph Vrenik, Fr. 
Pirc. 

Po $3.00: Mrs. Mary Hegler. 
Po $2.00: Jožefa Zaje, Mrs. 

Theresa Kmet, John Skulj, J. 
Merhar, Frances Lukanc. 

Po $1.00: Mrs. J. Kozel, Vid-
nlar družina, Mrs. M. Snider, 
Matija Kavas, Erma Ermako-
ra, Mr. in Mrs. Otto Ronsky, 
Pauline Gorsha, Mary Tram-
push, Mr. in Mrs. Matit Uran-
kar, Mr. in Mrs. Frank Debelak 
Mr. in Mrs.1' James Jamnik, 
Mrs. John Milner, Mrs. Louis 
Hoffert, Mr. in Mrs. L. Daris, 
Mary Kozel, Elizabeth Bijek, 
Mrs. Johhn Steklasa, Mrs. J. 
Koncar, Miss Mary Pekol, Mr«. 
Jennie Pekol, Mrs. Mary Turk. 

Po 50 centov; Stella Johnson, 
Joseph Povln, Anton Kasteilo 
(60 centov), Mrs. Anna Marko-
vic, Mary Kofol, Francse Cle-
ments, Johhn Pericek. 

* H' * 
Nabiralka M r s. JENNIE 

STERNAD, 1415 E. 51 St. Na-
brala $25.00. Darovali so slede-
či : 

Po $5.00: Jennie Rajer, Matt 
Mlinar. 

Po $3.00: Mrs. Jennie Koren-
čan, Mrs. Mary Lunder. 

Po $2.00: Mrs. Jos. Strohen, 
Mrs. Ana Macerol, Mrs. Jennie 
Strn£td. 

Po $1.00: Mrs. 'Caroline 
Smrekar, Mrs. Theresa Bole, 
Neimenovan. 

* * • 

Nabiralki Mrs. ZUPANClC, 
5326 Horner Ave., in Mrs. 
ŠKERL, 1421 E. 53 St. Nabrali 
$86.00. Darovali so sledeči: 

Po $10.00: Mr. in Mrs. Mike 
Pikš. 

Po $5.00: Mr. in Mrs. Skerl, 
Mr. in Mrs. V. Šibenik, družina 
Zupančič, Mrs. Kolman, Mr. in 
Mrs. Mišmaš, Mr. in Mrs. Coo-
de, Mr. in Mrs. Hanbo, Mary 
Sajovic. 

Po $3.00: Mary Žerovnik. 
Po $2.00: Mr. in Mrs. Gunsch 

Mr. in Mrs. J. Mirtič, Josephi-
ne Hrovat, Mr. in Mrs. Sot, Mr. 
in Mrs. Zupančič. 

Po $1.00: Mr. in Mrs. Jakšič, 
Mr. in Mrs. Veribič, Mr. in Mrs. 
Hočevar, Frank Ivančič, Mr. in 
Mrs. Nahtigal, Mrs. Slak, Mr. 
in Mrs. Lampret, Mr. in Mrs. 
Perko, Mr. in Mrs. Prijatelj, 
Mr. in Mrs. Kolman Jr., Mr. in 
Mrs. Paulich, Mr. in Mrs. Kra-
mer, Mr. in Mrs. Kozar, Mr. 
Presser, Mr. in Mrs. Rozic, 
Mrs. Frances Kosoglav, Mr. in 
Mrs. Hren, Mrs. A. Lovko, Mr. 
iii Mrs. Gjuresin, Mr. Cilizic, 
Neimenovan, George Tomazin. 

Po 50 centov: Mrs. Thos. 
Murphy, Mrs. Anna Stanko. 

• * • * 

Nabiralka Mrs. J. AVSEC, 
1413 E. 57 St. Nabrala $23.00. 
Darovali so sledeči: 

Po $5.00: Mr. in Mrs. Joe 
Avsec, Theresa Gorencic, Mr. 
in Mrs. John Polz. 

Po $3.00: Mr. in Mrs. Antho-
ny Avsec. 

Po $2.00: Mr. in Mrs. Ed Zi-
cker. 

Po $1.00: Mr. in Mrs. Wm. 
Avsec, Mrs. Ann Maver, Mrs. 
Josephine Avsec. 

* * * 

Nabiralki Mrs. FRANCES 
SKULY, 1105 E. 64 St. in Mrs. 
ANNA FORTUNA, 1095 E. 64 
St. Nabrali $76.50. Darovali 
so sledeči: 

P<4 $10.00: Frances Modic. 
Po $5.00: Mr«. Mary Stroj in 

Sr., John Trček, Mary Pisek, 
Mrs. Ana Fortuna, Mrs. Fran-
ces Skuly, Miss Josephine Sku-
ly, Mr. in Mrs. Frank Zakraj-
šek. 

Po $3.00: Mr. in Mrs. Frank 
Steklasa, Mr. in Mrs. Louis 
Peterlin. 

Po $2.00: Mr. in Mrs. J. Gla-
vich, Mr. in Mrs. Jos. Somrak, 
Frances Tramte, Rose Železni-
kar, Mr. in Mrs. Jos. Leban, 
Mr. in Mrs. Steve Strunge, Jen-
nie Košmerlj. 

Po $1.00: Mrs. Mary Mohor-
čič, Miss Marie Mohorčič, Mar-
jana Piic, Mrs. Angela Germ, 
Josephine Škerl, Frances Re-
par, Unban Stražišar, Cecilija 
Starin, Mary Tanko, Mrs. Ma-
ry Knapp, Mrs. Josephine 
Strunge. 

Po 50 centov: Olga Malnar. 
(Dalje prihodnjič) 

.—o 

Firma Sokol & Co., ki ima 
za seboj 50 let izkušnje v eks-
portu, je prišla na idejo, da 
organizira pošiljanje paketov 
v zavezniške slovanske dežele. 
Njih namen je omogočiti lju-
dem poslati pakete svojim v 
Jugoslavijo ter tako pomagati 
^tari domovini. 

Pri izbiri blaga za pošiljatev 
gledajo na to, da se odpošlje to, 
kar se doma najbolj potrebuje. 
Nobenega pomena nima poši-
ljati živila v Jugoslavijo, ker 
jih bo letos dovolj tam. 

Pošiljko se tako opremi, cla 
eno blago ne spridi drugega 
(kava, čaj, milo, itd). Te se za-
vije posebej in neprodušno. 
Vse je spravljeno v trden pa-
pirnati zaboj, varen proti mo-
či. 

Odposlati pa se ne more stva-
ri, ki so racionirane in katerih 
še vedno primanjkuje. Pošiljko 
dobi prejemnik direktno in 
brez carine. 

RANDOLPH EIDE 

Ra n d o 1 p h Eide, predsednik 
Ohio Bell Telephone Company 
je bil izvoljen predsednikom 
telefonskih pionirjev v Ameri-
ki. 

Organizacija obstoji iz tele-
fonskih delavcev, ki imajo 21 
let ali več sužbe pri telefonu. 
Mr. Eide je v tej službi že 35 
let in bo prejel v marcu znak 
od Bell sistema. 

V narodni organizaciji j e več 
kot 97,000 telefonskih piohir-

Kandidat za sodnika 
Joseph P. Jaglenski je kan-

didat za sodnika za mestno sod-
nijo. Rojen je bil v Clevelandu 
7. marca 1891. Je oženjen in 
oče dveh otrok. Theodore W. 
Jaglenski je poročnik pri ame-
riški mornarici in Donald J. 
Jaglenski je stotnik v ameriš-
ki zračni sili. 

Mr. Joseph P. Jaglenski je 
graduiral iz Baldwin Wallace 
kolegija in Clevelandske odvet-
niške šole v juliju 1916. Bil je 
pomožni policijski prosekutor 
od 1923 do 1929, pomožni o-
krajni prosekutor od 1929 in je 
še danes. 

Clevelandski odvetniki, ki so 
prišli ž njim v dotiko pri ob-
ra|vna|vaih, izjavi ja jaj o, cla j-e 
pošten, deloven, prijazen, raz-
soden ter pravičen. Torej ima 
vse kvalifikacije, ki so potreb-
ne dobremu sodniku, da sodi 
nepristransko in pošteno. 

Mestni sodnik ne sme biti sa-
mo vešč postav, ampak mora 
predvsem razumeti probleme 
naroda. Mr. Jaglenski ima vse 
te zmožnosti in sposobnosti, ki 
ga kvalificirajo za mestnega 
sodnika. To je neštetokrat po-
kazal v uradu okrajnega držav-
nega pravdnika. 

Za dobrega in zmožnega, pra-
vičnega in res nepristranskega 
sodnika volite Joseph P. Jag-
lenskija. 

o -

Tone Vehovec pravi. . . 
Bil sem v več kot 20 volitvah, 

pa ni bil politični boj še nikdar 
tako umazan kot je sedanji. 
Pravi gentleman bi boril čisti 
boj, pa naj že dobi ali izgubi. 
Športnik, ki udari tekmeca pod 
pasom, bi moral -biti vzet iz tek-
ke. 

Jaz trdno verujem v unije. 
Unijsko karto imam že 32 let. 
Še leta 1917 sem organiziral 
delavce pri NYC železnici in 
ponosen sem na to. Jaiz ne bom 
nikdar plačal graftarjem za 
privilegije, ki so itak moji po 
pravici. 

Jaz sem se vedno boril za 
pravice organiziranega delav-. 
stva, toda zdaj mi pa nasprotu-
je organizirano raketirstvo in 
specielni privilegiji. Jaz veru-
jem, da imamo vsi enake pra-
vice v politiki. Pa se mi je re-
klo; plačaj, ali boš pa poražen. 
Vi odgovorite na to vprašanje, 
jaz sem že in vsi, ki me pozna-

te veste, kako sem odgovoril. 
Ako bom izvoljen, se bom še 

nadalje boril za organizirano 
delavstvo in proti raketirjem. 
V torek bodo volitve. Vi ste e-
den izmed porotnikov, ki bodo 
sodili in odločili, kdo bo pri-
hodnji zastopnik 32. varde. — 
Storite svojo dolžnost in poj-
dite na volišče. Tam oddajte 
svoj glas po svojem najbolj-
šem prepričanju. 

Anton Vehovec. 
o 

Kaj nam je storiti jutri? 
Jutri, kakor hitro se bomo 

prebudili, napravimo takoj na-
črt, kako in kdaj bomo izvr-
šili državljansko in narodno 
dolžnost. Ob zajuterku opom-
nimo tudi druge v družini na 
njih dolžnost. Toplo se apelira 
na gospodinje, naj pripravijo 
vse potrebno in urede tako, da 
gredo, če le mogoče pred de-
lom in če to ni mogoče takoj po 
končanem delu v volilne koče. 

Dolžnost vsakega našega vo-
lilca naj bo, da voli za sedanje-
ga župana Thorn Burke-a in 
potem naj na glasovnici poišče 
ime John J. Prince in naredi 
pred njegovim imenom (X) . 

Prosimo ne odlašajte z volit-
vami "Bom šel pozneje," ali 
"Bova šla skupaj," ker tisti 
skupaj je največkrat, da oba 
skupaj ne gresta v volilno ko-
čo. 

Volite za župana Thom Bur-
ke-a zato, ker je možak v svo-
ji preteklosti pokazal razume-
vanje za malega človeka, zato 
ker je dober gospodar ni admi-
nistrator in zato ker je Slo-
vencem v vseh ozirih zelo na-
klonjen. 

Volite za mestnega zastop-
nika John J. Princa zato, ker 
je mož značaja, mož dela in 
•razuma in mož, ki je 32. vardi 
vrnil ono spoštovanje in ugled, 
ki ga upravičeno zasluži po svo-
ji lepi legi, trgovskemu in obrt-
nemu razvoju ter lepem nase-
lju, kjer naši rojaki lastujejo 
svoje domove. Voliti moramo 
za John J. Princa zato, da bo 
dovršil svoj začrtan program 
in zato, ker zna razumno in in-
teligentno v mestni zbornici 

kakor tudi pred drugimi javni-
mi činitelji nastopiti. 

Čitali smo v zadnjih dopisih, 
kako ga drugi visoko cenijo in 
spoštujejo ter na volilce apeli-
rajo, naj ga ponovno izvolijo, 
ker ga mesto in mestna uprava 
rabi, tem bolj je naša dolžnost, 
ker je sin naše krvi, da gremo 
vsi brez izjeme v volilne koče 
in glasujemo za njega. Nespa-
metno je cepiti glasove in ne-
spametno voliti za kandidata, 
kateri ni nikoli pokazal volje 
in niti ne zmožnosti v mestnem 
zastopstvu. Čim bolj bodo so-
lidni naši glasovi, temboljši re-
kord bomo v mestu imeli, po 
katerem nas bodo cenili, da 
znamo inteligentno voliti. 

Naj ne bo jutri nobene naše 
družine in nobenega našega dr-
žavi jaja v 32. vardi, da ne bi 
inteligentno oddal svoj glas 
THOM BURKE for Mayor in 
JOHN J. PRINCE for Council. 

Burke for Mayor, Prince for 
Council Camp. Committee, 32. 
Ward. 

o 

Nasi begunci 
Spodaj prinašamo imena be-

guncev, ki so bežali pred ko-
munističnim terorjem iz svoje 
domovine. Vsi ti se nahajajo 
sedaj na Koroškem. Navaja-
mo kraj, odkoder so doma, ime 
in priimek ter leto rojstva. 

Iz LJUBLJANE so sledeči: 

(Nadaljevanje) 
Erčulj Roman, 1929 
Franki Janez, 191-9 
Fatur Jakob, 1882 
Flajnik Janez, 1915 
Ferlič Ciril, 1916 
Fisinger Metoda, 1911 
Fisinger Peter, 1937 
Fisinger Andrej, 1941 
Florjančič Izidor, 1922 
Furaln Franc, 1902 

(Dalje prihodnjič) 

B E S E D A I Z N A R O D A 

"Enkrat bi nas bilfJj® 
ne pohodile "morske 11 A 
smo jadrali proti M'1'1 ' j . 
kel Herblen. 

"Moskre hlače?" SeJ|'i 
čudil, "kaj je pa spet "Jk 

"Kadar nastane 11 . j ® 
posebno huda nevilrt^A 
steber morske vode P Jfj, 
in jo nosi kot suho Pe Ap 
in tja, pravijo morn» J f c 
morske hlače. m K , 
te hlače, je toliko ko mg 
no. Če zadenejo te ^ 
če ob barko, se vsUJzjllje#:" 
vode nanjo in jo r* 
soč koscev. ' 4 K 
tako zdelo, kot bl 

stražišče valilo Pr tj, Prj 
nas hotelo P o m a " % 4 
mornarji so nape" ^ j j k 
so naravnali barko ® j | 
vražjim hlačam- Y .̂ c 
konjski noht je m*®^ k 
nas "bi bilo. Ko Je rjf uj 
varnost, so bili , ty, 
kot zid pod klopJ0 i i 
pitan, ki ga V* |,ii« fr 
spravila iz glajz«- j ^ % 
sebe, da mu je ce' c 
tih ugasnila. Ba* ^ 
smo tedaj dobil' v m j 
kabini efcstea P j ^ J J f l 
vode za prestani j> ^jj®^ 

"Je bilo hujše k V f i , pre" h*. 
ste na smreki v 
li in čakali, kdaj ^ ^ fr, 
vas priplezal i'1 ;fiH d̂ 
bro jutro, kaj «e 1 % 
dražil, kakor sem r? >0 
doma,' ko smo + ^ 
sem ga tlačil v ^ / \k\ 
vlekel na ušesa 1 
dev in sosed. .-tu, 

"Kaj si tudi t i i ) i},, 
kako sem m?dive <!> \ 
smrček s škornje^ ; ^ 
od hudega in 7 j d l^f k 
som s smreke m1 ^ f ^ l ) ; 

"Aha, sem. j r f ^ 
vi j o tako, drugi 

"Saj to je P ^ ! :}k 
jeziki toliko Pf® j ti? S 
bil nihče drugi k 
pežkanju kot j*2 % ^ 
Ti pa mene P o ^ ' / \ tt; 
naravnost in bi 
ne, Japček?" „ ^ \ 

"Seveda, ^ 
to pritrjeval, ju'1 >:j 
gače. 

Herblen ^ i f ^ 
bi drenovko, ki $ 
plesati okrog »s M Ji j 
pri belem dn#« v* V 
zvezde, pa vs*K V 
barvi. „ je " ^ 

"No potem, i„o 
Herblen, W ^ ' S 
li do Afrike. _ 1 . 
vesno sprejeh, 
pri nas Škof* ' / 
i je k birmi-
kot se je p1-iP ' , ^ W S ( 
Ižanskem, ^ pr'^i^ si 
škofa, pa se J u j j / J , ^ 
fenkirar iz H ln f j ^ o 

"Kako 
Herblenov, se pri • I | n 
ko sva že 
veste, kako ra j e M l f 
stivari, ki se P ^ J J U 
svetu, samo »» Kot J V 
drugega . 
teri materi P , < ^ 
pa če kaka ^ ^ 
ki se je nazi^ V^ 
Odkar je g j ^ % 
ni bilo' na Me , 
veselega h 

"Imaš p r ^ O % 
dneva v dan ^ ' 
- d e l a B o > ^ ! V 
pa pri , „3.- * 
jamo, doki«1 ; 
naše babnice n ^ 
pet zmivaP ^ { » j \ 
d \ b o m ! ^ noben ne ^ r 9 ^ 
rijo več kot v y , 
kupi c i g a ^ V ' & i \ 
del,j, K 
No, ti bom ^ V 
kako so na ' j * ^ | l 
kali-
itak bliža k^ ^ \ i , y 
zavlečeva, f l , . 

Torej j 1I|| 
kar je vede' I , 
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Župan Burke o plemenski 
strpnosti 

D E L O D O B I J O D E L O D O B I J O 

Sprejme se več fantov nad 18 let starih, ki bi se ho-

teli izučiti karpenterske stroke. Imajo lepo priliko iz-

učiti se stroke, ki je vedno zaposlena in ki dobro plača. 

Zaglasite se dopoldne ob 10 vsak dan razen v soboto v 

uradu 
Župan Thomas A. Burke 

"Nobeno mesto ni tako pazno 
ali oprezno glede plemenske 
strpnosti, kot je ravno Cleve-
land." 

"Moja administracija je mo-
bilizirala vse socialne, delavske 
in druge civične organizacije, 
kot tudi plemenske skupine v 
Clevelandu ter jih združila za 
mirno sodelovanje in pažnjo, 
da se ne pojavijo kaki plemen-
ski izgredi, kar se je na žalost 
in sramoto to zgodilo v neka-
terih drugih večjih mestih." 

"Odkar je bil organiziran 
•'Racial Relations Detail" v na-
šem policijskem oddelku, ki pa-
zi, da se izvršuje tozadevno 
postavo, katere kršitev bi lahko 
dovedla do plemenskih bojev. 
Moja administracija je sprevi-
dela, da je najboljši pripomo-
ček zoper plemensko sovraštvo 
— izobrazba ter izpolnjevanje 
postav, ki take izbruhe onemo-
gočajo." 

"Strinjam se z idejo Com-
munity Relations Board-a, ka-
terega je postavil mestni coun-
cil 5. marca. Naloga tega j e : 
;!a pospešuje prijateljske od-
nošaje med plemenskimi sku-
pinami in njih kulturnimi u-
stanovami v mestu; da pod-
vzame pravilne korake v more-
bitnih sporih, ki bi lahko pri-
vedli do plemenskih bojev; da 
je v pomoč in sodelovanje pri-
vatnih organizacij, ki delujejo 
v ta namen itd." 

"Kot župan,' ki odobravam 
delo tega odbora, vas zagotav-
ljam, da bom tudi še nadalje 
podpiral dobro delo, ki ga vrši 
Community Relations Board, 
da se onemogoči delovanje sil, 
ki- bi hotele s plemenskim so-
vraštvom izpodkopati demokra-
tični sistem vlade našega me-

medtam ko redno izpolnujemo 
dolžnosti, da plačujemo svoje 
davke? 

Slovenski demokratski klub, 
kateremu je pri srcu naša na-
selbina in v katerem so včla-
njeni naši odlični možje in že-
ne, teplo apelirajo naj slednji 
naš rojak in rojakinja gre ju-
tri v volilno kočo in na glasov-
nici'poišče pod rubriko "Coun-
cil-at-large" ime MATT F. IN-
TIHAR in napravi pred njego-
vim imenom ( X ) in prepričan 
naj bo, da je storil svojo na-
rodno in državljansko dolžnost 
najboljše. 

Vedeti moramo, da je Matt 
F. Intihar jutri edini Slovenec, 
ki bo voljen. 

Odbor Slovenskega demo-
kratskega klti.ba, Euclid, 
Ohio. 

Delajte v 

MODERNEM POSLOPJU 
THE TELEPHONE 

COMPANY 
potrebuje ženske za 

hišno znaženje 
poslopij v mestu 

Stalno delo — dobra plača 
Poln ali delni čas 
6 večerov v tednu 

od 5:10 zv. do 1:40 zj. 

Zglasite se v 
Employment Office 

700 Prospect Ave. soba 901 
od 8 z j. do 5 pop. vsak dan 

razen v nedeljo 
Meseca decembra tega leta 

bodo prišle pri nas v promet 
nove desetice z vtisnjeno po-
dobo glave pokojnega predsed-
nika F. D .Roosevelta; sedanje 
desetice z glavo boginje Svobo-
de so že v cirkulaciji 29 let. 

Sprejme se takoj na delo 
zidarje in težake 

Išče se zidarje in težake. Do-
ibra plača. Kogar zanima, naj 

e zglasi na 960 E. 185 St. (x) 

485 East 152nd St. 
Se priporočamo za izdelavo vseh 
vrst slik po zmerni ceni. Odprto 

ob nedeljah 

Vas muči naduha? 

•̂SJ 

Pri nas si lahko nabavite naj-
boljšo olajšavo za to mučno bo-
lezen. Zdravilo je jamčeno ali 
pa dobite denar nazaj. 

[V^ bll došel Mlakar 
j;veiH1m°v, po noči je bil 
v ? Se -ie kmalu po-

f f c a je bil doma. 
K '.e kil moral opazi-

to d r u ? e m u ' t a 

t a l t ° S e ''G 

| ^ r a z n e s l a novica. 
|N (j skrivaj za-
K > > to se je zdelo 
bs.u<Jno. "Noč ga je 
P r i p o v e d o v a l i lju-
|Jo f m b n o pogledova-
l i P° no'či iz£'i" 
l l l l i ^ k o r svoje.vzro-

Iz vseh zgoraj navedenih 
vzrokov zasluži naš sedanji žu-
pan Thomas A. Burke, da ga še 
nadalje obdržimo v njegovem 
uradu. Zato volivci mesta Cle-
veland, oddajte pri volitvah 
svoj glas za Thomas A. Burke, 
za župana. V torek 6. novembra 

M a n d e l D r u g 
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

SLOVENSKI LEKAKNAR 
15702 Waterloo Rd. 

Cleveland 10, Ohio 
Lekarna odprta: Vsak dan od 9:30 

dopoldne do 10. zvečer. 
Zaprta ves dan ob sredah. 

PrijateFs Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescription Specialists 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 4212 

Novo vodstvo! 
Popravljamo pralne s t r o j e , 

vacuum čistilce, električne likal-
nike, in druge električne pred-
mete. Mi kupimo in prodaja-
mo pralne stroje. Pridemo jih 
iskat ter jih pripeljemo na dom. 

St. Clair Repair Service 
7502 St. Clair Ave. 

EN 7215. 
(M-T-x) 

' ZALOGA ŠUKENJ 
Mi imamo veliko izbi-

ro sukenj za žene in de-
kleta, vseh mer. Dalje 
ženska krila, bluze in 
sweatre. 

Kupite kmalu, da lah-
ko izberete iz zaloge. 
AMZLOVARS DEPT. 

STORE 
6202 St. Clair Ave. 

(Nov. 2, 5, 9) 

On se zanima za napredek mesta in varde, 

ki jo zastopa in je sposoben, zmožen in 

iskušen. 

Margaret Murray, home economist 
for the American Meat institute, 
demonstrates how she helps her-
self to extra ration points by cut. 
ting raw fat from meat before she 
cooks it. Melted down and added 
to the used fat container, it brings 
four points a pound now. 

Jutri je dan volitev, — dan 
TVOJE in MOJE pravice in 
dolžnosti. Z glasovnico v roki 
bomo odločili kdo in kako naj 
se nas zastopa v mestni admi-
nistraciji in v mestu, kjer la-
stujemo svoje domove ali živi-
mo v njem kot najemniki direk-
tni in indirektni davkoplače-
valci. Kakršno administracijo 
bomo jutri sami izvolili tako 
upravo bomo bodoči dve leti i-
meli. Če bo dobra bomo lahko 
z duhom časa korakali naprej 
in če bo pa slaba in za nas dr-
žavljane malomarna znamo pa-
sti tako globoko, da bo vzelo 
dobri administraciji polnih 10 
let predno bo mogla pogrešeno 
ali zavoženo popraviti. Raz-
umeti pa moramo, da nameno-
ma ali nenamenoma storjenih 
napak ali morebitnih brezpo-
trebnih stroškov ne plačajo o-
ni, ki napake delajo; ampak 
mi, ki davke plačujemo. Vsak 
napačno storjen administrativ-
ni korak nas dvakrat udari v 
lice, prvič, ker moraš napako 
plačati in drugič, kadar je na-
paka popravljena zopet plača-

M A L I O G L A S I 
MESTNEGA SODNIKA Furnezi! 

r REKORD 
USPEHOV 

Popravljamo vsake vrste 
Resetting $15, čiščenje $5 

Termostat kontrola 
Lahka mesečna odplačila 

Chester Heating Co. 
Govorimo slovensko 
1193 Addison Rd. 

ENdicott 0487 

iet 
1 prosekuior 

» y f °krajni blagajnik 

^ % » • t e m i n 
\ 111 zastopnik 

Posestvo naprodaj 
Kdor hoče svoj denar dobro 

investirati, naj kupi ta tri po-
sestva: 6121, 6123 in 6125 St. 
Clair Ave. Za informacije po-
kliče MA 6530. (x) 

Dober kup 
Naprodaj je hiša na Superior 

Ave. in 61. cesta. 8 sob, moder-
na, hrastov les, furnez, garaža. 
Bo prodana pod ceno zaradi 
smrti lastnika. Kogar zanima 
naj pokliče HE 6054 'po 6 uri 
zvečer. (258) 

'Van je bil po sodniku najvišjega sodišča 
HAROLD H. BURTONU 

da zastopa mesto pred 
^VIŠJIM SODIŠČEM ZED. DRŽAV 

Za termin, ki se začne 5. januarja 1946 

Bivši glavni pomožni okrajni prosekutor 
le§a sodnika — Termin pričenši 2. jan., 1946 
„ Thomas Laban-, tajnik 

Pisana mati 
SPISAL J. F. MALOGRAJSKI 

odhajaš zdaj — v ke in svoj pomen. "Tega ne bo 
j več nazaj!" so trdili nekateri, 

l - b r n e , stori par kora-j Drugi so molčali, a poznalo se 
>foj J nj* in v P r e sre-i jim je na obrazu, da imajo o 
jj J^ 'sd vanjo. Nekaj ča-j celi stvari svoje misli, 
fcirj, tako, potem pa od-j Zvedelo se je bilo pa tudi to, 

j da je pisal Mlakar svojemu so-
°dhajam? . . . Tegalsedu Korenu, katerega ni ni-

ne vem! A grem/koli maral, pismo ter mu naro-
|i Več ne vidim!" čil, da naj čuva nad njegovim 

• • • domom. Koren sam ni nikomur 
L strMela nekaj časa v prikrival tega. Mislil si j e : 

' Ji j e v s e ta-1 "Naj zve Mlakarica, če hoče, se 
L e ^ 0 v ano , da ni vedela, j bo vsaj malo bala!" In Mlaka-
p2a Se j* sanja. Ko rica je res zvedela o celi reči, 
| i ivoe.^nice, se namrdne toda bala se ni. Ko so ji pravi-
li^. ln vzklikne: li, kaj stoji v pismu, je bila 
I;., ' kamor hočeš! Tem zelena od same togote. Tolkla 

je kakor besna s pestjo po mizi 
•fe. * * * ter kričala: 
fc 1 Po tistem je dobil "Naj se le predrzne Koren 

sosed umešavati v moje svtari! Jaz 
I ' Pismo sledeče vsebi- mu posvetim! Hočemo videti, 
•L. ' kdo bo mene nadzoroval! Deset ; 
IWl)S0Sec*' Nikoli nisva Korenov se ne bojim, še manj 
SMol)1̂  Prijatelja in vem pa enega!" 
pv da sem bil temu In kakor iz kljubovanja je 
Sij. travno pa je stvar poslej še bolj razsajala. Nepre- 1 

l^o eilC'ar uPam> obrniti trgoma se je ujedala nad svo- : 

do tebe. Mi- jim tastom in pastorko je pre-
•L^VJe ne odrečeš, tem- tepavala še pogosteje nego do-
l^ti 116 m e n e same- slej. 
Is* zat ^V o j e dobro srce, Ko je prišel Koren nekoč slu-

m k tebi. Mojo čajno blizu Mlkarjeve hiše in : 

•('. 81 spoštoval in po- ?a je Mlakarica ugledala, je 
Sfej .Vem> da se ti tudi načela nalašč vpiti: 

nedolžna "Tu sem jaz gospodar in nih-
B l d Je t a" drugi! Kje pa je tisti, ki ima 

S e m m o r a i z doma meni kaj zapovedovati?!" 
I k ' kdaj se povrnem. 
)lit!pdJ morda nikoli! ~ ~ 
f V m m e n i doma, 

veš do- " 
(s|iiJtrnu bolnemu očetu 
ill' ^ ne bo prehudo 
i8Mis.- n e š l ° drugače. 

na pomoč,—Ne 
tj* h Jl. izPremembi. Bilo ¥ T 
1 Marcev, preden l / A n i l ! 

Nekater i l j u d j e T U l l l C 
f Ž a i ' r e n aredi i t i se ne 

j i « ^ . / 0 ' Je vse, kar s e m j 
r f ! ' tn^f68 '3 ' a P o m a g a t i j 
1,1^0 T"? n e sebi ne dru- i 7 H 
. f V s 1 m o g e l ž i v e t i š e £ l l l 
[i-Tabî 1̂11' mioram vstran, 
j f ^ j ' Odpusti mi, če _ _ ^ ^ 

VEH OVCA 
!l » JV0 7 Z e i l e ' k i t [ b 0 t a m 

v®e hvaležna, kar f 
A ; °!)1 hčeri! Pozdrav- I „ ^ 

- • Ker lc 
' J dober 

demokrat 

W H E N GiOBOZY 

Odzovimo se jutri! 

IZVOLITE 

James T. 
"Jim" 

C A S S I D Y 
SODNIKOM 

» 

E d w a r d J . 

KOVACIC-A 
ZA COUNCILMANA 23. VARDE 

IZVOLITE PONOVNO 

j Zapomni naj si vsakdo, da o- slučaju potrebe trkali na vrata 
; ni, ki ne gre na dan volitev vo- mestne hiše. . Če bomo ostali 
liti in se namenoma noče poslu- jutri doma, mesto da demon-
žiti svoje državljanske pravi- striramo našo moč v mestu Eu-
ce, nima nobene pravice čez u- clidu, potem naj se nikdo ne 
pravo zabavljati ali se nad pritožuje, da se nam pri delitvi 
kom pritoževati. S svojo od- del ali pravic, krivica godi, ker 
sot.nostjo in odtegnitvijo od to smo ustvarili sami, ko ven-
volitev je povzročil ono zlo, dar bi se morali zavedati, kaj 
nad katerim se pritožuje. nas dolžnosti veže. 5,000 glasov 

Jutršnje volitve pa so za nas i m a m o v m e s t u Euclidu, še po-
Slovence velevažne iz vzroka, s e b n o č e b i b i l i v s i n a š i d r ž a v " 
ker hočemo s svojim kandida- P r i v o l i l » e m °'dboru regi-
tom dokazati svojo moč v me- t i r a n i in od vsega tega nima-
stu Euclidu, katero bodo mo- m o n i t i e n e ^ a Slovenca v mest-
rali pri mestni administraciji n i z bo™ici, kateri bi zastopal 
upoštevati. Seveda, če se bo- n a š e t e ž n ^ e i n n a š a hotenja pri 
mo jutri slabo odrezali potem m e s t n i u P r a v L A l i b o m o t u d i v 

naj le teptajo po nas in nas naprej ostali otrpli, nezavedni 
podcenjujejo, kadar bomo v in malomarni o naših pravicah, 

Sprejme učence za 
karpentersko stroko 

DEMSHAR BUILDERS CO. 
874 East 140th Street 

E x t r a P o i n i s ! 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 



Izvolite pomožnega okrajnega 
prosekutorja 

Jaglenski 
6 LETNI TERMIN 
Volitve 6. nov. 1945 

.Glasovanje med člani Clevelandske odvetniške zbornice je pokazalo 
v odgovorih od onih, ki ga poznajo, da je pošten, deloven, prijazen, ne-
pristranski ter izvrsten poznavalec postav. • 

29 let je član Clevelandske odvetniške zbornice. 
Pomožni policijski prosekutor 1923-1929. 
Pomožni okrajni prosekutor od 1929 in še danes. V1945 je še vedno naprej z Simsom 

VOLITVE V TOREK 6. NOVEMBRA 1945 

A M E R I Š K A DOMOVINA, NOVEMBER 5, 1945 

KRALJICA DAGMAR 
ZGODOVINSKI ROMAN 

Vnovič se ji je izvil preko, Danskega delalo v najvišji me-
ustnic vzdih,'toda glasnejše, da!ri nevarne. 
so se bele device, stoječe ne da-
leč od nje, prestrašile tega kri-
ka. 

Vojvodova soproga se je že 
tudi zgrudila na zemljo. 

"Vlhevec . . .oni stari . . . 
pogle j te ! " 

Device oblečene v belo oble-
ko, so stale kakor okamenele. 

Šele za nekaj časa so ji pri-
skočile na pomoč. 

"Ali niste ničesar slišale, mo-
je drage družice?" 

"Ničesar . . . Samo zvonovi 
zvone, samo rogovi še done in 
bobni ropoče jo ! ' ' 

"Tudi niste nikogar videle?" 
"Nekega vlhevca . . ." 
" A samo hušknil je mimo ! " 
"Morebiti smo se tudi moti-

le." 
• "Vlhevec . . . je hušknil tod 
mimo . . . niste se motile . . ." 

Jitruška je govorila te bese-
de navidezno s hladnim, rav-
nodušnim glasom . . . 

"Uročil te je, gospa, njegovo 
oko j e bodeče, bolj bodeče ka-
kor puščica . . . Najbol jše bo-
de, da si odpočjieš." 

"Prav imaš, Lada, uročil me 
je, in najboljše bode, da si od-
počijem. Res sem .41 aba. Ko-
maj se držim na nogah. Samo 
če niste ničesar slišale!" 

"Ničesar, gospa naša. . . Če 
Li bil prav govoril, bi bilo ne-
mogoče slišati." 

"Nemogoče . . . nemogoče. 
A jaz sem slišala d o b r o — pre-
dobro. Ti Bog Dobrogostov, 
Bog teh dveh srečnih duš, ki 
potujeta v svojo domovino, ču-
vaj nas, brani nas, pokaži, da 
si vsemogočen, da si dobrotljiv, 
da si . . ." 

Jitruska' je res nekako težko 
dihala. Tu;di se je morala z vso 
moč jo opirati ob svoje sprem-
ljevalke. 

Kraljevski sprevod je bil že 
precej daleč od Ljubice, ko so 
se na severovzhodu prikazali 
sumljivi Oblaki . . . 

Kraljica jih je opazila prva. 
"Ka j je to?" 
"Morski hlapovi" . . . je odvr-

nil Valdemar in tesnejše privil 
k sebi mlado sporogo. — "Ne 
glej v to stran, Draguška." 

Tedaj so spodbodli vitezi svo-
je konje k hitrejšemu teku. Si-
vi oblaki so jim bili vsak treno-
tek sumljivejši in sumljivejši. 
Kralj Valdemar je bil tudi zelo 
nemiren. Kakor naravnost iz 
njih mu je prišla v glavo ču-
dna misel. Nehote se je spom-
nil strica škofa, kateremu je 
Draguška izprosila prostost in 
ki j e ravno, ko so s priprav-
ljali v Bukovec, resno obolel, 
da je moral, hočeš, nočeš, osta-
ti na Danskem. 

VIII. 
Sivi oblaki, ki so vstajali na 

severovzhodnem obzorju, so bi-
li grozni oznanjevalci črne du-
še strica kraljevskih poročen-
cev, ki je komaj pričel prosto 
dihati, in je v tem trenotku že 
premišljal, kako bi mogel na-
mere, ki so na Oringburgu v 
dolgih letih dozorele v njego-
vem srcu v deveteroglavega 
zmaja, — vresničiti kar najhi-
trejše. 

Nezadovoljnežev j e v vsaki 
deželi vedno dovolj tudi za naj-
plemenitejšega vladarja in če 
sije tudi solnce zlatih časov. 
Vzroki mrzenja in sovraštva so 
najrzaličnejši, marsikje tudi že 
nemirna kri, ki provzroča, da 
upornik ne more brzdati same-
ga sebe. 

In na Danskem je bilo za Val-
('.emarovih časov tako. 

Že njegov prednik je prega-
njal in zatiral roparstvo, ki je 
vse bregove in vse vode okoli 

Toda stric Valdemar se ni bal 
niti črnih duš in se je zvezal 
ž njimi proti mlademu kralju. 

In zdelo se mu je, da j e naj-
ugodnejša prilika kraljeva svat-
ba, ko nikdo ne misli na nič 
drugega kakor na to, kako bi 
vžival veselje . . . • 

Našlo se je tudi nekaj pro. 

palih duš, ki so se za judeževe 
groše razšli v vse kote danske 
dežele, da bi naščuvali k uporu 
ribiče in brodarje . . . Needen 
izmed teh mož je že tako za-
hrepenel po nekdanjem življe-
nju, ko je na bregovih po noči 
in po dnevu vladalo živo giba-
nje, ko so tu ladjice samo švi-
gale sem ter tja, ko so na lad-
jicah vozili gromade najdrago-
cenejšega blaga, katero so pro-
dajali za pojedine. Ribiške ko-
če na obrežju Velikega Belta so 
bile od pradavna zavetišče ti-
hotapstva . . . Za poslednjih let 
pa se j e vse izpremenilo. . . . 
Brodarji so sedevali z ribiči 
pred kočami, vpirali glave ob 
roke in gledali z očmi nepremi-
čno na dvigajoče, kipeče in pe-
neče se valove. 

vse vstalo. 
Podkupijenci so izborno vrši-

li svoje poslanstvo. 
"Škof Valdemar vam odpusti 

vse davke, od ribištva ne bode-
te plačevali ničesar, povrnejo 
se vam zlati časi, ko je vladala 
v vaših kočah blaginja, 6 kateri 
se mlajšim izmed vas niti ne 
sanja." 

"Za pokojnega kralja se je 
godilo dobro samo vitezom po 
vtrjenih gradovih, in k a k o 
vam, odgovorite mi, kako vam 

v> 
"Hudo . . . zelo hudo! " 
"Hudo . . . zelo hudo ! " 
Ribiči na assenskem obrežju 

so odgovarjali kakor iz enega 
grla. 

ne v brezdanje vode . . . Hočeš 
al nočeš, morali so za nekaj ča-
sa zapustiti tukajšnje obrežje, 
in ko so se vrnili, so bili siroma-
ki . . . Solze iz njihovih oči j so 

ZA ZVESTO SLUŽBO 
oddajte svoj glas 

v torek 6. novembra za 

Spominjali so se nerodovitnih 
let in skoro vsakdanjih vihar-

In zato je na obrežju povsodi jev, ki so razlivali besneče valo-
ve daleč po pokrajini . . . Kjer 
so na bregovih strmele v zrak 
visoke skale in se na njih teme-
nu črnile koče, so bile pometa-

Za prijetno olajšanje 
poskusite čisti, mo-
derni in preiskušeni 
način, ki pomaga 
pri navadnem hrbto-
bolu. Samo porabite 
en Johnsonov BACK 
PLASTER ravno na 

bolečem prostoru. To je milo zdravilo 
in prijetno GREJE vaš hrbet, povzdigne 
krvni tok, prežene nakopičen je, olajša 
bolečine. Gorko flanelasto ogrinjalo 
drži gorkoto in odganja mraz—daje 
stalno pomoč—vpliva prijetno! Zahte-
vajte PRISTNO, kar izdeluje JOHNSON 
& Johnson. V vaši najbližji lekarni. 

j jo f i™™, BACK PLASTER 

E D W A R D 

P U C E L 
COUNCILMAN 10. VARDE 

Njegova večletna izkušnja vam bo v korist 

ŽUPAN KENNETH J. SIMS 

VOLITE 
ZA NADALJEVANJE 

DOBRE VLADE 
V 

EUCLIDU 
Vaši sedanji mestni uradniki so nudili zvesto in vestno 

službo našemu naselju 
Mi ne smemo dati zadeve našega mesta — 72 milijon 
dolarske mestne korporacije —- v roke nikomur, ki 
nima izkušenj izvrševati in reševati glavne probleme 

vlade. Volite, da boste varovali vaše mesto. 

NAPRAVITE X PRED IMENOM VSAKEGA 
KANDIDATA NA KOALICIJSKI LISTI 

močile mah na skalah . . .Niti 
mesta, kjer je tekla njihova zi-
bel, niso mogli spoznati. 

"Mlada kraljica nam vendar 
tudi izprosi olajšanje . . ." 

"Ali ne boš molčal?" se je za-
dri podkupljenec nad premiš-
l jujočim ribičem. 

"Vselej, kadar kralj prvič se-
de na prestol in si postavlja na 
glavo, kraljevsko krono — ob-
ljubljena gore in doline; toda 
ali kaj izpolni? Če hočeš, ča-

AUGUST HOLLANDER 
v Slov. Narodnem Domu, 6419 St. C 

Avenue, Cleveland 3, Ohio 
' tpV^' 

Kollander tudi sprejema naročila za pakete ^ 
domovino, vam preskrbi zaboje za take pošilja t v e 

maga pri oddaji zavitkov na tukajšnji pošta. 
jOJtF 

Kakor hitro se bo odprlo potovanje v star? Jf 
no, bo Kollander med prvimi, ki bo prodajal P*1/ 
listke, tudi bo potoval v staro domovino, kadar 
mere dopustile ter tamkaj obiskal mnogo vaših 
kov, kot je bo delal pred vojno. 

„ ;„ Z"1 

Postrežba pri Kollanderju je vedno točna 
l j i v R ' jjli 

Obrnite se torej nanj 'v vseh zadevah 
starega kraja. 

JOSEPH L. 

SWEENf 
NA MESTNO SODNIJ0 

Za 6 letni termin, ki se začne 
2. januarja 1946 

x JOSEPH L 
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NA MESTNO SODNIJO 

Denar v ; . 
stari kraj! 

| , mmmmmmmmmm̂  M 
) . war 
. Po dolgem času so se zveze s našim starin« * ^ 
' zopet obnovile in se sedaj že lahko pošlje denar v 

)/ slavijo, Trst, Gorico in Italijo. 
Božič ni več daleč, potreba in pomanjkan je ^ 

j danes v starem kraju večje kot kdaj poprej. ^ e ' 0 . ^ 
i in koristno delo boste storili, ako pomagate seda] ; j, 
[ ko j, ko so vaše pomoči najbolj potrebni. 

... izpl8«*' tj 
% Denarna naročila se sprejemajo v dolarji«1;, p ^ 
| jo pa se v Jugoslaviji v dinarjih, v Trstu, Gorici i1^, $ | 
? liji v lirah. Naročila se lahko pošljejo po nava . ^ t-
I zračni pošti ali po kabelnu. Potom kabelna je s e gjfcj ^ 
i je pomoč zelo nujna in navadna pošta še precej P 0 ^ ' fy 
1 najbolj priporočljivo pošiljati. Vsaka, pošiljate^ J e ^ j,f 
I čena. Poslati se more denar le osebam, za kate*e 3 || 
| da so živi in katerih naslovi so vam znani. 
i • 

Ker ima Kollander mnogoletne izkušnje P" \ 
I nju denarja kakor tudi v vseh drugih zadevah, f ^ 
I čejo starega kraja, boste pač pravilno storili- ' ; (]„, 
jI vedno obrnete na: i 

~ \ ^ 
kaj do sodnjega dne mF | 
dobiš olajšanje." M & 

In k četi je pristopa'8 j,, 
da jih je bilo polagoi"8 

jsoč. •• .',.1 B 
" V a š e stvari , š k o f o ^ j 

lost, ne morejo iti b o l j ^ j I 
gredo . . . Obrežni ri^j \ 
čestokrat omajali Pre® JJ 
j e pri t e m obha ja la k r a J o d | 
glavost . . . I n ravno ti j 
sena!" ' . . v « P 

(Dalje prihodnjih' v 


